
Jean-Marie Halsdorf), MM. Patrick
Santer, Marco Schank, Jean
Spautz, Mme Nelly Stein (par M.
Nico Loes), MM. Nicolas Strotz,
Fred Sunnen (par Mme Marie-
Josée Meyers-Frank), Lucien Wei-
ler et Claude Wiseler;

Mme Simone Beissel (par M. Niki
Bettendorf), MM. Jeannot Belling
(par M. Théo Stendebach), Xavier
Bettel, Niki Bettendorf, Mme Agny
Durdu, MM. Paul Helminger, Alex-
andre Krieps, Claude Meisch,
Mme Maggy Nagel (par M. Paul
Helminger), MM. Jean-Paul Rip-
pinger, Marco Schroell (par M.
Claude Meisch), John Schummer
et Théo Stendebach);

MM. Jean Asselborn, Alex Bodry,
Mme Mady Delvaux-Stehres, M.
Mars Di Bartolomeo (par M. Alex
Bodry), Mme Lydie Err, MM. Ben
Fayot, Jean-Pierre Klein (par M.
Jeannot Krecké), Jeannot Krecké,
Lucien Lux, Mme Lydia Mutsch,
MM. Jos Scheuer, Georges Wohl-
fart (par M. Ben Fayot) et Marc Za-
nussi;

MM. Jean Colombera, Gast
Gibéryen, Fernand Greisen, Jac-
ques-Yves Henckes, Aly Jaerling,
Jean-Pierre Koepp et Robert Meh-
len (par M. Fernand Greisen).

MM. François Bausch, Robert
Garcia (par M. Camille Gira), Ca-
mille Gira, Jean Huss (par Mme
Renée Wagener) et Mme Renée
Wagener.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Et ass also esou décidéiert.

Da komme mer zur Diskussioun
vum Projet de loi 5033 iwwert
d’Organismes de placement
collectif.

Dem Rapporteur stinn 20 Minutte
Riedezäit zur Verfügung. D’Riede-
zäit ass nom Modell 1 festgeluegt,
an agedroe sinn déi Häre Krecké,
Rippinger, Henckes an Urbany.

D’Wuert huet elo de Rapporteur
vum Projet de loi, den honorablen
Här Patrick Santer.

9. 5033 - Projet de loi
concernant les organis-
mes de placement
collectif et modifiant la
loi modifiée du 12 fé-
vrier 1979 concernant
la taxe sur la valeur
ajoutée
Rapport de la Commission des
Finances et du Budget

■ M. Patrick Santer (CSV),
rapporteur.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, d’Diversifi-
katioun vun der Lëtzebuerger
Wirtschaft ass e Begrëff, deen a
leschter Zäit dacks esou gefall
ass. Wann dës Diversifikatioun
schonn amgaangen ass an nach
en ustriewend Zil bleift, wäerten
an däerfe mer net déi aktuell Lo-
komotive vun der Lëtzebuerger
Ekonomie vernoléissegen. Op där
enger Säit muss d’Finanzplaz
sech weider entwéckelen, an op
där anerer Säit muss et op der
Finanzplaz selwer zu enger Diver-
sifikatioun kommen. An dës zwee
Voleten, dat heescht d’Weiderent-
wécklung an d’intern Diversifika-
tioun vun der Finanzplaz, sinn an
dësem Projet de loi verbonnen. 

Ech kënnt mech natierlech, Här
President, beschränken ze soen,
et wär en technesche Projet an et
wär e gudde Projet fir d’Finanz-
plaz, well en esou technesch ass.
Ech kënnt nach dobäi fügen, e
wär desto besser fir d’Finanzplaz,
well e méi technesch ass a well en
nach dobäi laang ass; et si bal
140 Artikelen. Et ass net d’Tech-
nicitéit vun der Matière, déi et
méicht, ob en Text gutt ass oder
net. Et ass de Wëllen, de Finanz-
secteur mat engem sengen Ent-
wécklungsméiglechkeeten uge-
passte kohärente legislative Kader
ze versinn, deen eenzeg an eleng
wichteg ass. Et bréngt et net, vill

iwwert d’Finanzplaz ze schwätzen
oder ze jéimeren ouni eppes ze
maachen oder wéinegstens ep-
pes ze proposéieren, an do sinn
d’Acteure vun der Finanzplaz wéi
d’Politik gefuerdert. Déi eng mus-
sen ëmmer méi attraktiv Produiten
hire Clienten ubidde kënnen, déi
aner musse suergen, datt de le-
gislativen a réglementäre Kader
op der Héicht ass. 
D’Banque d’émission de lettres de
gage, Transfert de propriétés à tit-
re de garantie an d’Circulation des
titres et autres instruments fon-
gibles sinn e puer rezent Beispil-
ler vun enger moderner, der
Finanzplaz würdeger Législatioun.
D’Titrisatioun an eng nei Regle-
mentatioun vun der Fiducie stinn
nach virun der Dier. An dësem
Kontext ass och dëse Projet de loi
ze gesinn. 
Et geet ëm eng nei Reglementa-
tioun vun den Organismes de pla-
cement collectif, déi néideg gouf,
well mer zwou Direktive vum 21.
Januar 2002 ëmzesetzen hunn.
Mir wieren dat éischt Land, dat
dës zwou Direktiven integral ëm-
setzt. Lëtzebuerg hat sech op dë-
sem Gebitt ëmmer eng modern
Reglementatioun ginn. Dat war
1983 an 1988 de Fall, an dat ass
haut och nach de Fall. 
Wa se vun Organismes de place-
ment collectif oder Fonds d’inves-
tissements oder nach SICAVen
héiere schwätzen, denken déi
meescht direkt - a wat richteg ass
-, mä nëmmen - wat manner rich-
teg ass - un d’Loi-Rau-SICAVen,
déi nach Steierreduktiounen er-
méiglechen. De Secteur vun den
Organismes de placement collec-
tif hëlt awer eng bedeitend Stel-
lung zu Lëtzebuerg an. Am Joer
2000 hunn d’Organismes de pla-
cement collectif 8,8% vum PIB
ausgemaach an d’Steierakommes
fir de Stat louch bei 860 Milliounen
Euro oder 13,5% vun de globale
Steierrecetten. 7.200 Leit hunn di-
rekt an dësem Secteur geschafft,
indirekt waren et der 13.500, dat
heescht 5,53% vun de Salariéen.
Zum Vergläich, an därselwechter
Zäit, dat heescht am zweete Se-
mester 2000, hunn ongeféier nëm-
me 6.800 Leit bei der deemoleger
ARBED geschafft. Dës Zuele wei-
sen op de wichtegen Apport vun
den Organismes de placement
collectif fir eis Wirtschaft hin, an
aus deem einfache Grond ass dës
Branche net als Niewesächlech-
keet unzegesinn. 

No de leschten Zuelen, déi
d’CSSF publizéiert huet, gëtt et zu
Lëtzebuerg 1.960 Organismes de
placement collectif, an d’Aktive
vun dëse Placements collectifs
belafe sech op 853 Milliarden Eu-
ro. Wann een nach denkt, datt et
Enn 1990, also virun e bësse méi
wéi zéng Joer 805 Organismes de
placements collectifs gouf mat Ak-
tive vun 72,2 Milliarden Euro, kann
een de Wee gesinn, deen an där
kuerzer Zäit zréckgeluegt ginn
ass. An zéng Joer ass d’Zuel vun
den Organismes de placement
collectif ëm méi wéi 250% an
d’Aktiven, déi se géréieren, ëm
méi wéi 1.180% gestiegen.

Hautdësdags ënnerleien d’Orga-
nismes de placement collectif
dem Gesetz vum 30. Mäerz 1988.
Dëst Gesetz vun 1988 gëtt duerch
deen heite Projet de loi, awer nëm-
me mat Effekt op den 13. Februar
2007, abrogéiert. D’Gesetz vun
1988 hält d’Regele fir d’Grënnung,
de Fonctionnement, d’Iwwerwaa-
chung an d’Liquidatioun vun den
Organismes de placement collec-
tif fest. Hei ënnerscheet een
tëschent dräi verschiddene Kate-
gorië vu Fongen.

Déi vun der Partie I, vum Gesetz
vun 1988, och Organismes de pla-
cement collectif en valeurs mo-
bilières genannt, kënnen hir Akti-
ven nëmmen a Valeurs mobilières
investéieren; si kënnen awer en
contre-partie vum Passeport eu-
ropéen profitéieren, dat heescht,
si kënnen duerch eng einfach Pro-
zedur an anere Memberstate vun
der Unioun kommerzialiséiert
ginn.

Déi an der Partie II, einfach Orga-
nismes de placement collectif ge-
nannt, kënnen an aner Produite,
wéi Valeurs mobilièren inves-
téieren, mä en contre-partie béné-
ficiéiere si net vum Passeport eu-
ropéen, dat heescht si kënnen net
esou einfach um Territoire vun der
Unioun kommerzialiséiert ginn.

D’Partie III vum 88er Gesetz be-
faasst sech mat aussereuropäe-
schen Organismes de placement
collectif, déi zu Lëtzebuerg wëllen
enregistréiert ginn.

Well déi zwou Direktiven nëmmen
d’Organismes de placement
collectif en valeurs mobilières, al-
so déi ënnert d’Partie I falen,
viséieren, sinn d’Ännerungen, déi
ech elo gläich wäert kuerz virstel-
len, wesentlech op d’Partie I be-
schränkt.

Dës Partie I beschreift déi ver-
schidde juristesch Formen, déi en
Organisme de placement collectif
en valeurs mobilières kann un-
huelen. Et sinn där haaptsächlech
zwou: de Fonds commun de pla-
cement an d’SICAVen.

De Fonds commun de placement
ass eng Indivisioun vu Valeurs mo-
bilières. Den Investisseur kënnt al-
so an eng Indivisioun eran a gëtt
Indivisaire. De Fonds commun de
placement huet keng Personnalité
juridique, et ass also eng Société
de gestion, eng Gesellschaft, déi
eng eege Personnalité juridique
huet, déi de Fonds commun de
placement géréiert. 

Eng SICAV ass eng Société ano-
nyme, d’Abréviatioun ass: Société
d’investissement à capital varia-
ble. Den Investisseur gëtt en Ak-
tionär vun där SICAV, et ass bal
eng normal Société anonyme,…

(Interruption)

… - bal eng normal hunn ech ge-
sot -, well de Prinzip vun der
Fixitéit vum Kapital bei enger
SICAV net virhanden ass, dat
heescht, wann een Investisseur
Aktionär gëtt, brauch ee keng
Augmentation de capital iwwer
eng Décisioun vun den Aktionäre
virun engem Notaire ze huelen. 

Ech wëll kuerz elo op déi ver-
schidden Ännerungen, par rap-
port zum Gesetz vun 1988, agoen.
D’Struktur vum Projet de loi ass
bal identesch mat där vum Gesetz
vun 1988, d’Ausnahm ass, dass
elo eng nei Partie IV sech mat der
Société de gestion befaasst. Dës
Ännerunge betreffen déi folgend
véier Punkten.

Eischtens: D’Politique de place-
ment. An anere Wierder, do wou
den Organisme de placement
collectif investéieren däerf.

Wéi schonns gesot - an den
Numm seet et jo och schonn aus -
däerfen d’Organismes de place-
ment collectif en valeurs mobiliè-
res nëmmen «en valeurs mobiliè-
res» investéieren. Et ass awer net
ëmmer evident ze ënnerschee-
den, wat eng Valeur mobilière ass
a wat keng ass. Wann ee falsch
läit, kann een op eemol net méi
vum Passeport européen Ge-
brauch maachen, mat deene Kon-
sequenzen déi ee sech virstelle
kann.

Dofir gëtt awer elo am Projet de loi
den Terme Valeur mobilière de-
finéiert a preziséiert, an a wat fir
eng Aktiven den Organisme de
placement collectif kann inves-
téieren. Zum Beispill en dépôts en
banque oder Instruments vum
Marché monétaire. 

Doniewent ginn d’Regele vun der
Diversifikatioun vun den Investis-
semente vun engem Organisme
de placement collectif preziséiert.
All d’Gesellschafte vun engem
Grupp zum Beispill, oder ënner-
geuerdent Strukturen an enger
Gesellschaft, ginn als eenzel
Emetteure considéréiert, fir d’Plaf-
fongen ze berechnen. 

D’Investissementspolitik vun esou
engem Fong kann och ausnahms-
weis no Börsenindicë gestalt ginn,
wat ënnert dem heitege Gesetz
net ëmmer méiglech wor. En Or-
ganisme de placement collectif
kann elo 100%, an net méi, wéi bis
elo ënnert dem 88er Gesetz, 10%,
an Aktiven oder Parte vun aneren
OPCen investéieren.

Esou Organismes de placement
collectif en valeurs mobilières
heeschen och Fonds de fonds,
dat heescht si investéieren an en
anere Fong. 

Mä eng Dräi-Niveau-Struktur wou
en Organisme an en aneren Orga-
nisme investéiert, dee selwer an
en drëtten Organisme investéiert,
also e Fonds de fonds de fonds,
ass net erlaabt. Schlussendlech,
fir mat der Investitiounspolitik of-
zeschléissen, sinn d’Regele vun
den Investissements en produits
dérivés preziséiert a vervollstän-
negt ginn. 

Déi zweet grouss Ännerung be-
trëfft d’Société de gestion. Ënnert
dem Gesetz vun 1988 hat eng So-
ciété de gestion als Haaptaufgab,
e Fonds commun de placement ze
géréieren an huet missen e Mini-
mum vu Kapital vun 1.250.000 Eu-
ro opweisen, egal wéivill Aktive se
géréiert. Si ware kenge spezife-
schen Agrémenten duerch
d’CSSF ënnerworf.

De Projet de loi gesäit elo zwou
verschidde Kategorië vu Sociétés
de gestion vir, déi vun der CSSF
agrééiert musse ginn.

Déi eng géréieren Organismes de
placement collectif en valeurs mo-
bilières. Si kënnen och, wéi e Ges-
tionnaire de fortune, op enger in-
dividualiséierter an discrétionnä-
rer Basis d’Porte-feuillë géréieren,
an niewesächlech och d’Conseils-
aktivitéiten oder d’Garde an d’Ad-
ministratioun vu Parte vun OPCen
duerchféieren. 
En contre-partie muss esou eng
Société de gestion e Kapital op-
weisen, dat proportional ass zu
den Avoiren déi géréiert ginn, mat
engem Minimum vun 1.250.000
Euro an engem Maximum vun
10.000.000 Euro. D’Halschent vun
deem Kapital kann iwwer eng
Bankgarantie beluegt ginn. 
Et gouf behaapt, datt d’Minimum-
kapital vun op mannst 1.250.000
Euro, wat 40,3399 mol méi héich
läit wéi bei enger normaler Société
anonyme, ze héich ugesat wor.
Nichtsdestotrotz ass dës Exigen-
ce vun der Direktiv, déi mer elo
ëmsetzen, iwwerholl ginn. 
Wéi schonns gesot gesäit de Pro-
jet de loi fir den Agrément vun
esou enger Société de gestion
eng Prozedur vir, wou ënner ane-
rem d’Honorabilitéit an d’Erfah-
rung vun den Dirigeanten iwwer-
préift gouf. Och wann Termen, wéi
Erfahrung an Honorabilitéit vun
den Dirigeanten e bëssche vague
schéngen ze sinn, fanne mer déi
och bei der Agrémentsprozedur
vu Banken am professionelle Sec-
teur financier, wéi dat am Gesetz
vum 5. Abrëll 1993 beschriwwe
ginn ass, erëm, ouni datt et hei zu
engem Arbiträr gefouert huet.
Eng Société de gestion kann elo
verschidde Fonctiounen delegéie-
ren, a si kann och an anere Mem-
berstate vun der Europäescher
Unioun aktiv ginn, dat heescht
entweder iwwer Succursalen oder
a „libre prestation de services“.
Hei ass och eng vereinfacht
Agrémentsprozedur virgesinn.
Natierlech kënnen d’Sociétés de
gestion aus anere Memberstaten
och hei zu Lëtzebuerg hir Presenz
markéieren. 
Déi zweet Kategorie vu Sociétés
de gestion kann nëmmen, wéi vir-
drun, Organismes de placement
collectif vun der Partie II géréie-
ren, déi also kee Passeport eu-
ropéen opweises hunn.
Déi drëtt Innovatioun betrëfft d’Or-
ganismes de placement collectif
vun der Partie I, déi als Société
d’investissement géréieren. Hei
gëtt eng Agrémentsprozedur, déi
virdrun net do wor, agefouert.

De véierten a leschte Punkt ass
d’Noutwendegkeet, fir den Orga-
nismes de placement collectif en
valeurs mobilières e Prospectus
simplifié ze veröffentlechen. Dëse
Prospectus simplifié sollt den In-
vestisseuren et erlaben, fir sech,
op Grond vun engem liicht ver-
ständlechen Text en objektiivt Bild
vum Fong ze maachen, éier si
hiert Geld dodran investéieren. 

Ech wéilt mäi mëndleche Rapport
mat folgende Remarquen of-
schléissen.

Éischtens wäert d’Gesetz vun
1988 bis den 13. Februar 2007 ap-
plicabel sinn, dat ass duerch déi
wichteg mä komplex Disposition
transitoire bedéngt. Ech wëll elo
net op dës Disposition transitoire
hei agoen, Dir kënnt Iech e Bild
vun där Komplexitéit vun deene
Bestëmmungen a mengem
schrëftleche Rapport maachen. 

Zweetens war et wichteg, esou
séier wéi méiglech dëse Projet de
loi ze stëmmen. Och wa bis den
12. Februar 2004 d’Organismen
ënnert dësem Projet de loi de Pas-
seport européen nach net kréien,
musse sech d’Acteure vun der
Finanzplaz op déi nei Regelen
astellen. An deem Sënn huet de
Statsrot eng grëndlech a séier
Aarbecht geleescht. Zum Beispill
huet en den 10. Dezember säin
Avis complémentaire ofginn, wou
en 23 Amendementer, déi mer him
de 4. Dezember - also bal manner
wéi eng Woch virdrun - iwwer-
reecht haten.

Drëttens wéilt ech der CSSF a be-
sonnesch hirem Directeur général,
dem Här Schaus, der Madame
Delcourt an dem Här Goy merci
soe fir hir Hëllef, déi se mer ginn
hunn, fir dee komplizéierte Projet
ze preparéieren. Och dem Här
Reiter vun der Chamber ass et ze
danken, datt mer haut dëse Projet
de loi kënnen ofstëmmen.

Véiertens da schlussendlech déi
traditionell Prozedur, déi mer an
der Kommissioun haten. Den 8.
Oktober 2002 huet de Budgets-
an Trésorminister dëse Projet de-
ponéiert, d’Chambre de Commer-
ce huet den 21. Oktober 2002 dë-
se Projet aviséiert, den Avis vum
Conseil d’Etat ass vum 5. Novem-
ber 2002. Déi Avisen an de Projet
de loi sinn an der Kommissioun
den 19. November an den 2. De-
zember analyséiert ginn, den 2.
Dezember huet d’Kommissioun 23
Amendementen ugeholl, déi dann
de 4. Dezember dem Statsrot iw-
werbruecht gi sinn. Den Avis com-
plémentaire ass vum 10. Dezem-
ber an de 16. Dezember ass mäi
schrëftleche Projet unanime uge-
holl ginn. Den Här Urbany war net
do. 

Ech géif Iech also bieden als Rap-
porteur, dëse Projet unzehuelen,
wéi en d’Kommissioun de 16. De-
zember ugeholl huet, an domad-
der géif ech och den Accord vu
menger Fraktioun ginn. Ech soen
Iech merci. 

■ Une voix.- Très bien. 

■ M. le Président.- Als éischte
Riedner ass den Här Jeannot
Krecké agedroen. Den Här Krecké
huet d’Wuert.

Discussion générale

■ M. Jeannot Krecké (LSAP).-
Wann eis Partei d’lescht Woch
vertrueden huet, dass et zu enger
Diversifikatioun, och am Ënnere
vun der Finanzplaz muss kom-
men, dann ass et evident, dass
eis Partei e Gesetz wéi dat hei,
wat iwwert d’OPCe geet, wat also
eent vun de Standbeen ass, ën-
nerstëtzt, d’autant plus dass dat
hei elo en Texte coordonné gëtt,
dee vläicht den Iwwerbléck erëm
méi einfach mécht. Dofir bréngen
ech den Accord vu menger Partei.

■ Une voix.- Très bien.

■ M. le Président.- D’Wuert
huet den Här Jacques-Yves
Henckes.
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■ M. le Président.- D’Sitzung
ass op.
D’Regierung schéngt keng Kom-
munikatioun ze maachen ze hunn.

1. Communications
Ech maachen Iech folgend Kom-
munikatiounen:
En date du 17 décembre 2002 le
Groupe d’Action Végétarien pour
l’Egalité Animale (GAVEA) a dé-
posé, ensemble avec le groupe
de travail „Privat Déiereschützer“,
la pétition N°246 pour l’interdiction
de l’abattage des animaux sans
étourdissement ou anesthésie, y
compris pour motifs religieux, l’in-
terdiction d’importation et de ven-
te de la viande issue d’un tel abat-
tage et l’inscription de la protec-
tion des animaux dans la Cons-
titution luxembourgeoise.
Monsieur Luc Frieden, Ministre de
la Justice, a déposé au Greffe de
la Chambre des Députés, en date
du 18 décembre 2002, le 
-Projet de loi N°5072 portant 1.
modification de l’article 46 et de
l’article 56-2 de la loi modifiée du
7 mars 1980 sur l’organisation ju-
diciaire, et 2. introduction des ar-
ticles 37-2 et 78-2 dans la loi mo-
difiée du 7 novembre 1996 portant
organisation des juridictions de
l’ordre administratif.

Monsieur Carlo Wagner, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale, a déposé le 

-Projet de loi N°5073 modifiant la
loi du 21 juin 1999 autorisant l’Etat
à participer au financement de la
modernisation, de l’aménagement
ou de la construction de certains
établissements hospitaliers.

2. Ordre du jour
Wat eisen Ordre du jour vun haut
ubelaangt, wëll ech Iech drun
erënneren, datt de Projet de loi
4933 iwwert d’Arméi aus organisa-
toresche Grënn am Nomëtteg um
halwer dräi drukënnt.

Mir kommen elo zur Diskussioun
vum Projet de loi 5052 iwwert
d’Pensiounen an d’Unfallrenten.

D’Riedezäit ass nom Modell 2 fest-
geluegt. Et sinn ageschriwwen:
déi Häre Glesener, Di Bartolomeo,
Krieps, Gibéryen, Bausch, Urbany
a Lux. D’Wuert huet elo de Rap-
porteur vum Projet de loi, den ho-
norablen Här Niki Bettendorf.

3. 5052 – Projet de loi
portant ajustement des
pensions et rentes acci-
dent au niveau de vie
de 2001
Rapport de la Commission de la
Santé et de la Sécurité sociale

■ M. Niki Bettendorf (DP),
rapporteur.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, als Rap-
porteur hunn ech d’Éier Iech dëse
Projet de loi virzestellen, de Projet
portant ajustement des pensions
et rentes accident au niveau de
vie 2001. Ech hunn Zäit genuch fir
dee virzedroen, esouguer wann

ech kuerz drop aginn, wéi a firwat
mer verschidde Punkte schlus-
sendlech aus dem Gesetzesprojet
erausgeholl hunn, Punkten, déi u
sech näischt mam Intitulé vum Ge-
setz ze dinn haten, och wann een-
zel Punkte gutt drabliwwe wieren.

Ech wëll bemierken, datt bei Re-
gierunge virdrun esou Punkten oft
am Budgetsgesetz ënnerbruecht
gi sinn. Dat war net gutt. Zemools
war et net gutt fir d’Oppositioun.
Obschonns ee mat verschiddenen
Ofännerungen averstane war, huet
ee schlussendlech dergéint ge-
stëmmt, well traditiounsgeméiss
an aus Iwwerzeegung d’Opposi-
tioun de Budget net stëmmt. An
dësem Projet hu mer an der Kom-
missioun de Fait staark dis-
kutéiert, dass insgesamt néng
Punkte sollte gesetzlech verankert
ginn, dovun aacht punktuell Adap-
tatioune vum Code des Assuran-
ces sociales, déi net direkt eppes
mam Intitulé ze dinn haten. Eng
Oppositioun huet direkt gefrot dës
Punkten aus dem Projet erausze-
huelen, d’Majoritéit war der Mee-
nung - an als President hunn ech
dës Meenung gestäipt -, mer soll-
ten de gesamte Projet diskutéie-
ren, dann op den Avis vum Con-
seil d’Etat waarden, fir dann déi
definitiv Décisioun ze huelen.

Erlaabt mer kuerz den initialen In-
halt virzestellen. Fir d’éischt geet
et jo ëm den Ajustement vun de
Pensiounen. Dem Gesetz no ex-
aminéiert d’Regierung all zwee
Joer ob et muss, soll oder net soll
zu enger Revisioun vum Facteur
d’ajustement vun de Pensioune
kommen. D’Regierung mécht der
Chamber e Rapport a wann nout-
wenneg déposéiert se dann ee
Projet de loi fir d’Pensiounen ze
ajustéieren. De leschten Ajuste-
ment hate mer den 22. Dezember
2000, mat deem d’Pensiounen op
den 1.1.2001 un de Liewensni-
veau vun 1999 ugepasst gi sinn.
Elo ass also de Moment komm, fir
datselwecht ze maachen, an zwar
d’Upassung vun de Pensiounen
an den Unfallrenten un de
Liewensniveau vun 2001, an zwar
vum 1. Januar 2003 un.

Opgrond vum Regierungsrapport

■ M. Jacques-Yves Henckes
(ADR).- Här President, Dir Dam-
men an Dir Hären, fir d’éischt wëll
ech dem Rapporteur, dem Här
Santer, félicitéiere fir säi gudde
Rapport. Ech mengen, hien huet
sech missen hei mat enger Ma-
tière erëmklappen, déi net einfach
ass, mä déi awer eng ganz grouss
Wichtegkeet fir ons Finanzplaz
huet.

De Projet de loi, dee mer stëmme
sollen, setzt zwou Direktiven
zugläich ëm. Eng Direktiv ass
schonn elo a verschiddene Län-
ner ugeholl. Do si mer also frou,
dass mer ons an déi Reie kënne
mat areie vun deene Länner, déi
dat zimlech rapid gestëmmt hunn.
Bei der zweeter Direktiv, déi iw-
wert d’Erweiterung vun de Place-
mentsméiglechkeete vun Investm-
entfongen, ass Lëtzebuerg dat
éischt Land, wat déi Direktiv ëm-
setzt. Ech mengen, dat ass e gutt
Zeechen, wat mer domadder ginn.

D’Plaz Lëtzebuerg gëtt mat deem
Vote a mat deem neie Gesetz, wat
mer elo stëmmen, no baussen hin
en Zeechen, dass d’Finanzplaz
déi éischt Plaz ass, déi wëllt op
deen neie Wee goen, vun deenen
neie Méiglechkeete vun der Direk-
tiv profitéieren an och kucken,
dass se hir Plaz domadder inter-
national ka behaapten an och aus-
bauen. Dee Message no baussen
ass ganz wichteg, wa mer dës Di-
rektiv hei als Éischt ëmsetzen.

Dat Zweet, wat wichteg ass, wann
een eng Direktiv als Éischt ëm-
setzt, dat ass dass ons Akteure
vun der Finanzplaz, haapt-
sächlech d’Banken, sech deen
Ablack och scho kënne prepa-
réieren an nei SICAVen oder
Fonds communs de placement
virgesi mat enger neier Investitio-
unspolitik, déi se direkt kënnen
ëmsetzen an ënnert d’Leit brén-
gen. Ech hoffen, dass et zu deem
Succès kënnt, dee mer eis alle-
guerten erwaarden duerch déi nei
Zeechen, déi mer haut ginn.

Deen drëtte Punkt, deen ee muss
ervirsträichen, wann ee séier han-
delt, dat ass, dass mer déi éischt
Fonge wäerten hunn, déi op Basis
vun deem neie Gesetz deen eu-
ropäesche Pass kréie mat neien
Avantagen an der Investitiounspo-
litik. Et muss ee begréissen,
notamment, dass net nëmme kann
investéiert ginn an Aktien an an
Obligatiounen, mä dass an Zu-
kunft een Deel vun de Fonge kann
investéiert ginn an Dépôts finan-
ciers. Ech mengen, dat ass e posi-
tiivt Element. Dat gesot, Här Minis-
ter, wëll ech den Accord vun der
ADR-Fraktioun zu dësem Projet
bréngen.

■ M. le Président.- D’Wuert
huet den Här Rippinger.

■ M. Jean-Paul Rippinger
(DP).- Här President, Dir Dammen
an Dir Hären, mir géifen dem Här

Santer ganz staark félicitéiere fir
déi excellent Aarbecht, déi hien
esouwuel a sengem schrëft-
lechen, wéi och a sengem mënd-
leche Rapport gemaach huet. Dat
erlaabt et eis ganz einfach eisen
Accord ze ginn, an net weider do-
zou ze schwätzen.

■ M. le Président.- D’Wuert
huet elo den Här Budgetsminister
Luc Frieden.

■ M. Luc Frieden, Ministre du
Trésor et du Budget.- Här Presi-
dent, ech géif mech och am
Numm vun der Regierung deem
Merci an där Unerkennung un de
Rapporteur Patrick Santer
uschléissen. Dëse Projet ass de
Beweis, dass d’Regierung wëllt
eng zolitt, diversifiéiert a konkur-
renzfäeg Finanzplaz hunn. Duerfir
sinn ech frou, dass dëse Projet hei
eng breet Majoritéit, voire eng
Unanimitéit an der Chamber wäert
fannen. 

■ Une voix.- Très bien.

■ M. le Président.- D’Diskus-
sioun ass elo ofgeschloss. Mir
kommen zur Lecture vun den Arti-
kele vum Projet de loi 5033 a
stëmmen driwwer of. 

Lecture du texte du projet de loi
(par M. Lucien Weiler)

D’Artikelen 1 bis 138 si gelies an
ugeholl.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

Déi dofir si stëmme mat Jo, déi
dergéint si mat Neen oder si ent-
hale sech.

De Projet de loi 5033 ass eestëm-
meg ugeholl mat 53 Jo-Stëmmen.

Ont voté oui: MM. Willy Bourg (par
M. Ady Jung), Marcel Glesener,
Jean-Marie Halsdorf, Norbert
Haupert (par M. Patrick Santer),
Ady Jung, Nico Loes, Paul-Henri
Meyers, Mme Marie-Josée Mey-
ers-Frank, M. Laurent Mosar, Mme
Ferny Nicklaus-Faber (par M. Mar-
co Schank), MM. Patrick Santer,
Marco Schank, Jean Spautz, Mme
Nelly Stein (par M. Nico Loes),
MM. Nicolas Strotz et Lucien Wei-
ler;

Mme Simone Beissel (par M. Clau-
de Meisch), MM. Jeannot Belling
(par M. Théo Stendebach), Xavier
Bettel, Niki Bettendorf, Emile Cal-
mes (par M. Alexandre Krieps),
Mme Agny Durdu, MM. Gusty
Graas (par M. Xavier Bettel), Paul
Helminger, Alexandre Krieps,
Claude Meisch, Jean-Paul Rippin-
ger, Marco Schroell (par M. Niki
Bettendorf), John Schummer et
Théo Stendebach;

MM. Jean Asselborn, Alex Bodry,
Mme Mady Delvaux-Stehres, M.

Mars Di Bartolomeo (par M. Jean
Asselborn), Mme Lydie Err, MM.
Jean-Pierre Klein (par M. Jeannot
Krecké), Jeannot Krecké, Lucien
Lux, Mme Lydia Mutsch, MM. Jos
Scheuer, Georges Wohlfart (par
M. Alex Bodry) et Marc Zanussi;

MM. Jean Colombera, Gast
Gibéryen, Fernand Greisen, Jac-
ques-Yves Henckes, Aly Jaerling,
Jean-Pierre Koepp et Robert Meh-
len (par M. Aly Jaerling);

MM. François Bausch, Robert
Garcia (par M. Camille Gira), Ca-
mille Gira et Mme Renée Wagener
(par M. François Bausch).

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Et ass also esou décidéiert.

Dir Dammen an Dir Hären, domat
wiere mer um Enn vun eiser Sit-
zung ukomm. Ech wollt nach drop
opmierksam maachen, dass de
Projet de loi 4933 iwwert d’Organi-
satioun vun der Arméi mar de Mët-
teg als éischte Projet de loi um Or-
dre du jour ass, an net, wéi virgesi
war, mar de Moien als éischten.

D’Sitzung ass opgehuewen.

(Fin de la séance publique à
20.47 heures)

236

MERCREDI,  18 DÉCEMBRE 2002 20 E SÉANCE www.chd. lu

Prés idence:  M.  Jean Spautz,  Prés ident
JEUDI, 19 DÉCEMBRE 2002 21 E SÉANCE M. Niki  Bettendorf ,  Vice-Prés ident

Ordre du jour

1. Communications

2. Ordre du jour

3. 5052 - Projet de loi portant ajustement des pensions et
rentes accident au niveau de vie de 2001

(Rapport de la Commission de la Santé et de la Sécurité
sociale - Discussion générale - Lecture du texte du projet
de loi - Vote sur l’ensemble du projet de loi et dispense
du second vote constitutionnel)

4. 4897 - Projet de loi modifiant

1° la loi modifiée du 15 décembre 1993 déterminant le
cadre du personnel des administrations, des services
et des juridictions de la sécurité sociale

2° le code des assurances sociales

3° la loi modifiée du 22 juin 1963 fixant le régime des trai-
tements des fonctionnaires de l'Etat

(Rapport de la Commission de la Santé et de la Sécurité
sociale - Discussion générale - Lecture du texte du projet
de loi - Vote sur l’ensemble du projet de loi et dispense
du second vote constitutionnel)

5. 4768 - Projet de loi portant approbation du Protocole,
établi sur la base de l'article K.3 du Traité sur l'Union eu-
ropéenne, concernant l'interprétation, à titre préjudiciel,
par la Cour de Justice des Communautés européennes
de la Convention sur l'emploi de l'informatique dans le
domaine des douanes, signé à Bruxelles, le 29 novembre
1996

4794 - Projet de loi portant approbation

- de la Convention établie sur la base de l'article K.3 du
Traité sur l'Union européenne, sur l'emploi de l'infor-
matique dans le domaine des douanes, signée à Bru-
xelles, le 26 juillet 1995;

- de l'Accord relatif à l'application provisoire entre cer-
tains Etats membres de l'Union européenne de la
Convention établie sur la base de l'article K.3 du Traité
sur l'Union européenne, sur l'emploi de l'informatique
dans le domaine des douanes, signé à Bruxelles, le 26
juillet 1995

4903 - Projet de loi portant approbation du Protocole éta-
bli sur la base de l'article K.3 du Traité sur l'Union eu-
ropéenne, relatif au champ d'application du blanchiment
de revenus dans la Convention sur l'emploi de l'informa-
tique dans le domaine des douanes et à l'inclusion du

numéro d'immatriculation du moyen de transport dans la
Convention, signé à Bruxelles, le 12 mars 1999

(Rapport de la Commission juridique - Discussion
générale - Lecture du texte des projets de loi - Votes sur
l’ensemble des projets de loi et dispenses du second vo-
te constitutionnel)

Au banc du Gouvernement se trouvent: MM. Henri Grethen et
Carlo Wagner, Ministres.

(Début de la séance publique à 9.05 heures)




